Vocabulario para la lectura del cuento “El muerto ajeno”
	ofrenda
Objeto que se ofrece, particularmente a una divinidad o en memoria de alguien.
	Подношение на алтарь (в День мёртвых)

	de plano
Sin duda, sin reservas, definitivamente.
	Совсем, совершенно

	pintarse solo
Tener alguien mucho talento o facilidad para hacer algo y no necesitar más motivo para hacerlo que el gusto que le produce.
	Быть мастером своего дела

	cochambre
Suciedad, cosa puerca, grasienta y de mal olor.
	Грязь, жирный налёт, нагар

	rebozo
Prenda de vestir femenina en forma de banda ancha y larga, de diversos materiales y colores, que se usa para cubrir la espalda, el pecho y la cabeza.
	Ребосо, женская шаль

	rebozo de bolita
Esta prenda, cuando es de gran calidad y está hecha a mano y cuyo hilo antiguamente se vendía en bolitas.
	Ребосо ручной работы из тонкой нити

	tasajo
Pedazo de carne seco y salado o acecinado para que se conserve.
	Вяленое, солёное мясо

	rompope
Bebida que se confecciona con aguardiente, leche, huevos, azúcar y canela.
	Ромпопе, яично-молочный ликёр

	dicharachero
Que tiene una conversación animada y ocurrente.
	Болтливый, остроумный

	chanza
Dicho festivo y gracioso.
	Шутка, острота

	comulgar
Recibir la sagrada comunión.
	Причащаться

	locatario
Arrendatario.
	Арендатор 

	chacha
Mujer que trabaja como sirvienta.
	Служанка (уничиж.)

	matiné
Función de cine o de teatro que se lleva a cabo en la mañana.
	Утренний киносеанс или спектакль

	zangoloteo
Acción de zangolotear o zangolotearse.
zangolotear
Dicho de una persona: Moverse de una parte a otra sin concierto ni propósito.
	Болтанка, тряска (здесь: пляски)

	camote
Am. Batata.
	Батат

	tacha
Producto de la cristalización del jarabe de caña de azúcar o de cualquier otra cristalización del azúcar de una fruta.
	Засахаренный сироп

	achicalado
Que está cocido y enmielado, especialmente ciertas frutas como la calabaza y el camote.
	Сваренный в сиропе

	estorbar
Molestar, incomodar.
	Мешать, путаться под ногами

	cúspide
Remate superior de algo, que tiende a formar punta.
	Верхушка, вершина

	lacerar
Lastimar, golpear, magullar, herir.
	Ранить, терзать

	empinar
Beber mucho, especialmente vino.
	Много пить, выпивать

	de medio pelo
De poco mérito o importancia.
	Второсортный, посредственный

	desfiguro
Méx. Cosa ridícula.
	Нелепая выходка

	gañán
Individuo de mal aspecto, de poca educación y digno de sospecha.
	Грубиян, проходимец

	estafador
Persona que estafa.
estafar
Pedir o sacar dinero o cosas de valor con artificios y engaños, y con ánimo de no pagar.
	Мошенник, аферист

	petatearse
Mex. Morir (llegar al término de la vida).
	Умереть 

	canana
Cinto dispuesto para llevar cartuchos.
	Патронташ, пояс с патронами

	terciar
Poner alguna cosa en forma diagonal respecto de la vertical del cuerpo.
	Носить наискось, через плечо

	rifle
Arma de fuego del tipo fusil o carabina, larga y de ánima rayada.
	Винтовка, ружьё

	inmutarse
Sentir una conmoción repentina del ánimo, manifestándola por un ademán o por la alteración del semblante o de la voz.
	Волноваться, меняться в лице

	echarse algo al coleto
Comérselo o bebérselo.
	Выпить, проглотить

	encorajinado
Que siente coraje, que está muy enojado.
	Разъярённый

	levita
Prenda masculina de etiqueta, más larga y amplia que el frac, y cuyos faldones llegan a cruzarse por delante.
	Сюртук

	bombín
Sombrero hongo.
	Шляпа-котелок

	enchilado
Que está muy enojado por algo que le hicieron o le dijeron.
	Злой, сердитый

	ranura
Hendidura.
	Щель, прорезь

	puchero
Gesto o movimiento que precede al llanto verdadero o fingido.
	Гримаса перед плачем 

	cometa
Armazón plana y muy ligera sobre la cual se extiende y pega papel o tela, con una cola de cintas o trozos de papel, que, sujeta con un hilo muy largo, se arroja al aire para que el viento la eleve, como diversión de los muchachos.
	Воздушный змей

	surtidor 
Que surte de alguna cosa.
surtir
Proveer de lo que se necesita.
	Источник, поставщик

	chamaco/a
Mex. Niño o adolescente.
	Мальчик / девочка

	bailongo
Baile de ambiente popular, informal y alegre.
	Весёлые танцы, пляски
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